TaTtbAHa TpodUMEHKO

T
N h‘ ! \_,f'.""

CAMBIX BAXXHbIX
AHITMAUUCKUX
®PA3

FOTOBbIE LABJIOHbI
U KOHCTPYKLNN

znnrep



Kaprtouka 1. I feel seedy. fl nnoxo ce6a 4yscTByIO

(Bam cmano nioxo)

| feel
[aﬁ (1)I/IJ'I] LITO HNMCHHO BBbI IIyBCTByCTC

(TIorcTaBBTE CIIOBO ¢ 000POT-
HOM CTOPOHBI KaPTOYKH)

A uyscmeyio




CioBo

Tpanckpunuus

IIpsmoii nepeBon

s ¢ppassl

seedy

[‘cunmn]

HE3I0POBBIN

S moxo ceOst 9yBCTBYIO.

giddy

['rmm]

HCTIBITHIBAIOIIUH
TOJIOBOKPY)KCHHE

VYV MeHs
TOJIOBOKPYIKEHHE.

sick

[cuk]

HUCHBITBIBAIOIINN
TOIIHOTY

MeHs TOIIHUT.

miserable

['Mu33pa067]

OTBpaTUTENbHBIH,

ILIOXOH

S ayBcTBYIO Cebs
OTBPATHTENBHO.

stiff

[cTug]

HEDJIAaCTUYHBINA

Y MeHs Bce TEI0 HOET.

low

["moy]

HU3KHAHN

51 gyBCcTBYIO ceOs
MOJIaBJICHHBIM.

so limp

[‘coy mum]

TAKOM c1a0bIi

51 4yBCTBYIO CUJIBHYIO

¢l1a00CTbh.




Kaptouka 2. I'm allergic. l annepruk
(V sac 6oznuxna annepeuveckas peakyust
unu Opy20e onacHoe cocmostue)

Cocrosinue, KoTopoe
BbI XOTUTE OMUCATh
(moacTaBbTE CIOBO

¢ 000pPOTHOM CTOPOHBI
KapTOUKH)




CioBo

Tpanckpunuus

IIpsamoii nepeBon

Hast ppassl

allergic

[Pn€ mxuK]

aNJIeprudecKui

S anneprux.

allergic to...

[an€mxuk Ty ]

aAJUICPIrus K. ..

VY Mmens amieprus
Ha...

allergic to
antibiotics

[pnémxuk Ty
"SHTHOAI 0THKC]

aeprus
K aHTUOMOTHUKAM

VY MeHs amieprus
Ha aHTUOMOTHUKU.

allergic to it

[anémxuk Ty uT)

AJUICPIrUs K 9TOMY

V MmeHs AJUICPIrus Ha
9TO...

suffocating

[‘cadaxaiiTunr]

3a0bIXaIONHAHCS

51 3a1BIXa10Ch.

bleeding

['6muauHr]

KpOBOTOYAIIUA

VY Mmeust
KPOBOTEUYECHHE.




Kaprouka 3. I have a headache. Y meHs 60aut rososa
(Bovl coobwaeme 06 ouace 6o1u)

Ha3zBanue yactu
Tena, KoTopas OOIHT
(moacTaBBTE CIIOBO
¢ 000pPOTHOI CTOPOHBI
KapTOYKH)




Cioso

Tpanckpunuus

IIpsamoii nepeBon

Jast ¢ppassbl

a head

[3 x3m]

ToJIoBa

V MeHst OOJIUT roJIoBa.

a bad head

[ 621 xam]

I1J10Xas rojioBa

V MeHS CHIIBHO OOIUT
roJIoBa.

a stomach

[> cT'amdK]

YV MeHs OOJINT KHUBOT.

a back

[» 09K]

V MeHs OOJIUT cIIMHA.

an car

[3H 'map]

Y MeHs 6omut yxo.

a tooth

[> Tyc]

YV mens 6omut 3y0.




KapTouka 4 . I have a heart trouble.
Y MeHsa 6one3Hb cepaua
(Bvl coobwaeme, umo cmpadaeme Kakum-mo 3a601e8anuem)

| have 3aboneBaHne, KOTOPHIM BBI

[aif X38] cTpanaeTe (IOICTaBbTE
CJIOBO C 0OOPOTHOI CTOPOHBI
A umero KapTOYKH)




CaoBo

Tpanckpunums

IIpsimoii nepeBon

Has gpa3sel

a heart trouble

[> xat Tpabn]

cepuedHas oena

V MeHs 0051e3Hb
cepra.

a heart failure

[> xat '(oiinios |

MOPOK cep/iia

Y MeHs TOpOK cepalia.

a stomach
trouble

[ cr’amak Tpaldi]

JKEJIIyA0YHasa 66[[3

V Mens 3a0oiieBaHue
JKEITyJIKa.

a liver trouble

[» '‘muB> Tpadn|

rne4yeHo4uHas oema

V meHs 60i1€3Hb
IIEYEHH.

an asthma

[oH 2cM?3]

aCTMa

Y MeHs acTMa.

a chronic
bronchitis

[3 xp'oHHK
OpOHK'alTHUC]

XPOHUYECKUI
OpOHXHUT

Y MeHsI XpOHUYECKU
OpOHXWT.

something in
my eye

[‘camcuHT MH Mal
ai]

YTO-TO B I1a3zy

MHe 4T0-TO MOomano
B IJIa3.

a cramp in my

hand

[> kpamm uH maii
XH/|

CyIopora B pyke

Mae cBeno cyzoporoit
PYKYy.

a cramp in my

leg

[ kpaMII uH Mait
9T

cyaopora B HOTe

MHe cBeno cyaoporoit
HOTY.




Kaptouka 5. Can I buy a pain killer?
Mory s KynuTb 6oseyTonsiowee?
(Bvl xomume Kynumu Jlekapcmea (pazeo8op 6 anmexe))

Can | buy Bun nexkapctBeHHOTO
npemapara (IoJCTaBbTe
CJIOBa ¢ 0OOPOTHON CTOPOHBI
KapTOYKH)

[KoH aif Oaif]

Moezy s kynums




CaoBo

Tpanckpunuus

IIpsimoii nepeBon

das ppassl

a pain killer

[> maitH "kuis |

yOutina 6omu

Mory st Kynuth 0oJe-
YTOJISIONIEE CPEACTBO.

a preparation for
soothing the pain

[» I paUTIdIH
¢o 'cycunr 33
OIH]

mpemnapar Jis
YMEHBIIEHHsI 00N

Mory st Kynuth OoJe-
YTOJISIONIEE CPEACTBO.

a sedative

[3 'comaTHB]

YCTIOKOUTEIIBbHOC

Mory s Kynuts ycno-
KOWTEIhHOE CPEICTBO.

a laxative

[ 'maKcATHB]

ci1a0MIbHOE

Mory st KynuTh cinabu-
TEJIBHOE CPEJICTBO.

a preparation for
reducing the tem-
perature

[» a1 "padTIIH
¢o pu'aprocHHT
33 "ToMmpHy?|

mpernapar 1Jis
CHIDKEHUS TeMIle-
parypsl

Mory s Kynuts Ipe-
napar AJsl CHUKEHHS
TEMIEPATYPBHIL.

a preparation
for reducing the
blood pressure

[» mpam parH
¢o pu' mprocHHT
33 Omaj ‘mpamn |

rpermapar ass
CHIDKEHUS KPOBSI-
HOT'O JIaBJICHHUS

Mory s Kynuts npena-
par i gaBieHus.

an antiseptic

preparation

[3H BHTH'CONTHK
IPAIY PIUTIRH]

AHTUCCIITUYCCKOC

CPEJICTBO

Mory s Kynurb
AHTHCEIITHK.




Kaptouka 6. Call a doctor. Boi3oBute Bpaya
(Bvl npocume no360Humv Komy-Huoyosb)

Call Kyna (xomy) mo3BOHHTB, KOTO
1o3BaTh (TIOJICTABBTE CIIOBA
¢ 000POTHOM CTOPOHBI
kaproukn) NJIN

[ko]

Ilozsonume

(6v1308UMme,

nozosume)

HoMep TenleoHa




CiaoBo

Tpanckpunuus

IIpsimoii nepeBon

s ¢ppassel

a doctor

[3'mokT3]

Bpay, JIOKTOP

Bei1zoBure Bpaua.

my friend

[Mait ppaun]

MO 1pyT

[To3BoHUTE MOEMY
APYyTY.

my husband

[Mait "xa309H/1]

MO My

[To3BoHHKTE MOEMY
MYXKY.

my wife

[Maii Baitd]

MOs KCHaA

ITo3BOHHUTE MOEH KEHE.

my son

[Maii caH]|

MOW CBHIH

[To3BoHuTE MOEMY
CBIHY.

my daughter

[mait 'moTs]

MOs 10Yb

ITo3BoHUTE MOEH
JIOYEPH.

the Russian
consulate

[39 pamrH
'KOHCBIOJIHNT |

Poccniickoe
KOHCYJIBCTBO

ITo3BoHMTE
B POCCHICKOE
KOHCYITBCTBO.

the Russian
embassy

[39 pamrH
"5M03CH |

Poccuiickoe
IOCOILCTBO

ITo3BoHMTE
B POCCHICKOE
MTOCOJILCTBO.




Kaptouka 7. Can you help me?
Bbl He Moriiu 6bl MHE NOMOYb?
(Bvi npocume 6am nomous)

[eiicTBue, 0 KOTOpOM

Can you BBI XOTUTE TIOMPOCHUTH

[K9H 10] IpyTUx (MOJICTaBLTE CIIOBA

Bui ne moanu 6vl ¢ 000POTHO CTOPOHBI
KapTOYKH)




CioBo

Tpanckpunums

psimoii
nepeBos

s ¢ppassl

help me

[x2m1m Mu]

IIOMOTUTC MHC

Bel He Moriu OBl MHE
IIOMOYbE?

call a taxi

[0 3 'TakcH]

BbI3BAaTh TaKCH

BeI HE MOmIM OBI
BBI3BATh TAKCH?

take me to the
hotel

[ToUK MH Ty 33
xo'Ten|

JIOBECTH 10
oTens

BeI He Mo OBl
MPOBOAUTH MEHS JI0
oreis?

give me your
telephone

[ruB MU €
"rerdoyH |

JTalTe MHE
BaIll TeJIePOH

BrbI HE MOrIM OBI 1aTh
MHE [TO3BOHUTL?

give me some
money

[ruB MU cam
MaHH |

JalTe MHE
JIeHer

Br1 HEe ogomkuTe MHE
HEMHOTO AeHer?

give me some
water

[ruB MU cam
'BOT3 |

JalTe MHE
BOJBI

Br1 He MorTu OBI 1aTh
MHE HEMHOI'O BOIbI?




Kaptouka 8. Where is a gate? 'ne Bbixoa Ha nocagky?
(Bvl umo-mo uweme 8 asponopmy)

Where is
['Boa u3]
loe

Mecto, B KOTOpOE BaM Haj10
nonactb (IOACTaBbTE CIOBA
¢ 000POTHOM CTOPOHBI
KapTOUKH)




Cioso

Tpanckpunuus

IIpsimoii nepeBox

Jast ppassl

a gate

[ reiit]

BBIXOI

I'ne BbIXOx Ha mocaaky?

a check-in counter

[» uek-uH 'KayHT?)]

CTOMKa perucrpa-
UH

I'ne croiika peructpa-
mun?

a domestic airlines

lounge (a terminal)

[3 'momecTrk
"yanain3

JIOHIDK (3 TEMUHI)]

MECTHBIE aBHAJIH-
HUM (TepMUHAN)

['ne Tepmunan BHyTpeH-
HUX aBUATHHHAN?

an international
airlines

lounge (a terminal)

[oH HHTIHAITHIT
"anmanH3

JIOHK (3 TEMHHI) |

BHEIITHIE aBHAJIH-
HUU (TEepMUHAN)

T'ne repmunan Mexmy-
HapOJHBIX aBUATTMHHN?

a luggage-claim
booth

[» ‘marumx-Knem
oyc]

cTeH ] 0araKHbeIX
MPETEH3UN

I'ne croiika mpuema
TIPETEH3UH TIPU yTepe
Oaraxa?

the taxi stand/bus
stop

[39 "Tokcu cTaHd/
Oac cror]

CTOSIHKA TaKCH/aBTO-
OycHasi OCTaHOBKa

I'ne cTosnka Takcu/as-
TOOyCHasi OCTaHOBKa?

the currency
exchange

[33 'kapaHCH
WKC'9eHHITK ]

00MEH BaJIFOTHI

T'me oOMeH BamrOTEI?

a cash machine

[ xom1 mMam'uH]|

OaHKOMaT

I'ne 6aukomar?




KapTouka 9. Take me to the hotel.
OTBe3nTE MEHA B OTeNb
(Bbl npocume maxkcucma omee3mu 6dc 6 KaKkoe-mo Mecmo)

Mecro, B KOTOpOE BbI
Take me to HPOCHUTE TAKCHCTA BAC
[Tolik MU TY] 0TBE3TH (IIOJICTAaBLTE CIOBA

Omeesume mens ¢ 000pOTHOMI
CTOPOHBI KAPTOUKH)




CioBo Tpanckpunumus

IIpsimoii nepeBoa
the hotel

Jast ppassl
OTBe3uTe MEHs B TOCTH-
TOCTHHHIIA
HUIy (YKa3bIBaeTe ajpec).
OTBe3uTE MEHS 110 3TOMY
ajpecy.
OTBe3nTe MEHA
I'pun-ctpur
Ha [ pUH-CTpUT.
[33 ‘centa 0B 33 OTtBe3uTe MEHS B LIEHTP
, LEHTp ropona
CUTH | ropoja.
. 33 "manot/
the airport/the 3[3 B 3TOT a3pOMOPT,
railway station/ P , JKEIIE3HOIOPOK-
CTAWIIH/3) 'cu- y
the seaport not] HBIH BOK3aJI, IOPT

[33 xoy'Tan]

this address, , 3TOT ajipec, mo-
[3uc 3a'pac mu3] N

please Kalyicra

Green street

[rpuH cTpuUT]
the centre of
the city

OTBE3uTEe MEHS B 3TOT
a’POTIOPT/KEIIC3HOTOPOK-
HBII BOK3aJI/TIOPT.

. , OTtBe3uTe MCHS
a hospital [» 'xocmuTa] OopHMIIA
a chemist’s

shop [3 'KaMHCTC 1IOT |
a bank

B OOJIHHHILY.
anreka

OTBe3uTE MECHS B alTEKy.

[3 69HK]

OaHK OtBe3uTe MeHs B OaHK.




Kaptouka 10. Please show me the way
to this address on the map.
NoKaxute MHe, NOXaNYyMCTa, Kak fo6parbca
A0 MeCTa No 3TOMY afpecy no Kapre
(Bvl npocume nokazams am 0opocy)

Please show me the way to
[0y mMu 33 B3 TY]

Toxasicume mne,
noscanyicma,
Kaxk 000pamuvcst 00

MecTo, B KOTOPO€ BbI XOTUTE
1oMacTh (IOACTAaBbTE CIOBA
¢ 000POTHOM CTOPOHBI
KapTOYKH)




CioBo Tpanckpunuus | IIpsiMoii nepeBon s ppasbl
. , ITokaxxute MHe, mOXKaTyH-
this address on | [3uc 3n'pac OH 33 |  3TOT aapec 1Mo

CTa, KaK 00parkcs 10 MecTa

the map MO | KapTe
0 9TOMY aJIpecy 1o KapTe.

the nearest [33 'HuapacT Ommxkaiimas crad- |[lokaxuTe MHE, TOXKAITyHCTa,
metro station/ a | MaTpo CTIHIIH/? | LM METPO/AaBTO- | Kak JOOPaThCs 10 OnMusKaii-
bus stop for/ Oac crom Go/>  |OycHast OCTaHOBKa/| IIIeH CTAHIIMU METPO/aBTO-

arailway "PIMIBIH CTAUIIH/ | KEJNIC3HOZOPOXK- | OyCHOM OCTaHOBKH/KENE3HO-
station/a seaport 3'cunor] HBIN BOK3QJI/TIOPT | JOPOYKHOTO BOK3aj1a/IopTa.

. TTokaxxnute MHE, TTOKAITYH-
the nearest [33 'Hmapact | Ommkaiitiee kade/ ’ Y
cTa, Kak 1o0paThCst 0 OJH-

café/shop Kada/mromn| MarasuH .
Kaitmero kade.
, N TTokaxxute MHE, TOKATYH-
the nearest | [33 'HMap3CT ChIO- |  ONMMKAUTIIHI
cTa, Kak 1o0paThCst 10 OJIH-
supermarket MaMaKT| CynepMapKeT N
JKaWIIero cyrnepMapKera.

, .. N ITokaxxute MHe, OXKaITyH-
the nearest | [33 'HmapacT TOM- OrrDKaTITIie
cTa, Kak Jo0paThes 10 OJv-

toilet THT] Tyajer .
Kaiilero Tyasera.




Kaptouka 11. I'm near the theatre.

fl papom c Teatpom
(Bol eynsieme no 2opody u coobwaeme ceoemy opyey/makcucny
0 CB0EM MECTONONONCEHUL)

I’m near MecTo, psiioM ¢ KOTOPBIM

BbI HAXOAHUTECH (TIO/ICTaBbTE

CJIOBO C 0OOPOTHOI CTOPOHBI
KapTOYKH)

[atim 'HUA]

A psioom ¢




CioBo

Tpanckpunuus

IIpsimoii
nepesoj

s ¢ppasel

the theatre

[3 'cuaT?]

TeaTp

S psinoM ¢ TeaTpoM.

the central
square

[35 ‘conTpan
'ckBaa]

[EHTpaTbHAS
IIoIIaab

S psagpom
C LEHTPAJIbHOU
TIOMIAIBIO.

the department
store

[33 au'marMaHT
cTo]

yHUBEpMar

S psnom
C YHHBEPMAaroMm.

the museum

[33 MbrO'31YyM]

My3ei

S psom ¢ my3eeM.

the park

[33 max]

napK

S psiaoMm ¢ mapkom.

the bridge

[39 OpumK]

MOCT

S psimom ¢ MocToMm.




Kaptouka 12. It is here. 310 3pecb
(Bvl onucvleaeme, 20e HAX00UMCs OnpedeleHHoe Mecmo/30anue)

KonkpeTHoe mecto
WJIH €T0 PACIIONOKEHUE
B NMPOCTpaHCTBE (TI0JICTABETE
CJIOBa ¢ 0OOPOTHON CTOPOHBI
KapTOYKH)




Cioso

Tpanckpunuus

Ipsamoii
nepeBos

Jas ¢ppassl

here

['xua]

30€Ch

OTO 371€Ch.

a long way from
here

[> stoHr BA# hpom
'XU3 ]

JAJICKO OTCroaa

OTO0 JajIEKO
OTCIO1A.

on that side of the
street

[oH 39T caiig OB 33
CTpHUT]

Ta CTOpOHA
YIIULIBI

9710 Ha TOH
CTOPOHE YJIUIIBL

in Red street

[uH pex cTpuT]

ynutia Kpacuas

Oto Ha Pen cTpuT.

on the right

[oH 33 paiiT]

paBo

OTo0 crpasa.

on the left

[oH 33 m3¢T]

JIEBO

910 ciesa.

opposite the airport

[‘onmo3urt 33 3anor]

HaNpOTHB
asporopra

OTO HaNpPOTHUB
a’3poroprTa.




Kaptouka 13. Where can I change my money?
Fne A Mory oOMeHATb AeHbru?
(BCZM Hy.?ICHO Kyl’lMWZb 6uﬂem, 634mb MmaKkcu, cecmbs
Ha 06wecm6€HHbld mpancnopni, NOMEHAMb deubeu.
Buvi cnpawueaeme, 20e smo coenams)

Where can |
['Boa x3H aif]

T0e s mozy

JeiicTBUE, KOTOpOE
BbI XOTUTE COBEPIIUTH
(moacTaBbTE CIIOBA
¢ 000POTHOM CTOPOHBI
KapTOYKH)




CioBo

Tpanckpunuus

IIpsimoii mepeBox

st ppassl

change my
money into...

[getinmk Mai
'MaH! 'MHT?]

IIOMEHSITH MOH
JIEHBIH HA...

I'ne s Mory nomeHsTh
MOM JICHBI'Y Ha (Ha3BaHUE
BaJTIOTHI)?

buy a train/
an airplane/a
bus ticket

[6ait 5 Tpatin/
9H "rarudiH/
3 0ac 'TUKHUT]

KyIHTh OWIeT Ha
moesJ/camonet/
aBTOOYC

I'me st MOTY KyTTUTB
ouier Ha mmoesz/camoet/
aBTOOYyC?

take a taxi

[To#iK 5 'ToKCH]

B3ATH TAKCHU

['ne s Mory B3siTh Takcu?

buy a ticket
to...

[6aii » 'TUKHUT TY]

KYIIUTH OWJIET B...

I'ne s Mory kynuth OuiteT
B (Ha3BaHMUE HACEIEHHOTO
MyHKTa)?

take a bus/a
tram/a
trolley-bus

[Tatik » bac/
3 TpaMm/
3 'Tponubac]

cecTh Ha aBToOyc/
TpamBaii/
TpoJIeioyc

I'ne s Mory cectp Ha
aBTOOYyC/TpamBaii/
TpoJuIeroyC?

take a (the)

two (Homep)
bus/ tram/

trolley-bus

[Tatik 5 (33) TY
(Homep) Oac/
TpaM/'Tponubdac]

CEeCTh Ha BTOPOH
(Homep) aBTOOYC/
TpamMBait/
TPOIIEHOYC

I'me st Mory cecTh Ha
BTOpOU (HoMep) aBTOOYyC/
TpamBaii/Tposuieroyc?




Kaptouka 14. How much is it? CkonbKo 310 cTOUT?
(Bvl cnpawusaeme 0 cmoumocmu iekapcmes 8 anmexe)

How much is
[xay may u3|

Ckonvko cmoum

Bems/nexapcTBo, KoTopoe
BbI XOTUTE KYITUTh
(moncTaBbTE CIOBO

¢ 000POTHOM CTOPOHBI
KapTOYKH)




Tpanckpunums

IIpsamoii nepeBon

st ppassl

[nT]

9TO

CKOIBKO 3TO CTOUT?

the medicine

[3> 'MaacuH]

OTO JICKApCTBO

CKOJIBKO CTOHT 3TO
JIEKapCTBO?

those pills

[30c T3]

Te Ta0JIETKU

CKOJILKO CTOSIT T€
Tabiaerku?

a plaster

[» 'mnact3]

IJ1aCThIPb

CKOJIBKO CTOHUT
IJIACTHIPB?

a bandage

[3 "Gam K]

OUHT

CKOJIBKO CTOUT OMHT?

a cotton wool

[» 'koTH'BYN]

Bara

CKOJBKO cTOUT Bara?

an iodine

[oH 'amdmaiin]

Hon

CKOJIBKO CTOUT #Hox?




Kaptouka 15. Please show me the high
boots size thirty seven.
Moxkanyuncra, noKaxkure

MHe 3Tu canoru 37-ro pasmepa
(Bvl npocume npodasya nokazamv 6am onpeoesieHHyI0
sewyb 6 yHusepmaee)

Bemb, KOTOPYIO BBl XOTHUTE,
YTOOBI BaM MOKa3aJIH
(moxcraBbTE ClIOBA
¢ 000POTHOM CTOPOHBI

Please show me

[u3 moy mMu|

Hodcanyticma, nokasxicume mme KapTOUKH)




Cioso

Tpanckpunuus

IIpsimoii
nepeBoj

s ¢ppasbl

the high
boots size
thirty seven

[32 xaii OyTc
caii3 'cétu ceBH|

3TH Carloru
37-ro pa3mepa

[Tokaxkute MHe, MOXKaIyiicTa,
9TH canoru 37-To pasMepa.

this one

[3uc yaH]

9TO

ITokaxxnute MHE 3TO,
MOYKaJIyHCTa.

the check

[33 uek]

YCK

Ilokaxxute MHE Y€K,
noXxanxyucra.

those big
bags

[30c Our Oar3]

Te OOJIBIINE
CYMKH

[Tokaxxute MHe, mOXanyiicra,
Te OOJIBIINE CYMKH.

these brown
gloves

[3uc 6payn
TJIOB3]

9TU KOPUYHEBBIE
HepYaTKH

ITokaxkute MHe, OXKaIyHcTa,
9TH KOPUYHEBHIE MTEPYATKH.

that black tie

[33T O3k Taii]

3TOT YEPHBIN
TaJICTyK

[Tokaxxure mMHe, nmoxanyiicra,
9TOT YEPHBIA TraJICTYK.

these red
shoes

[3uc pen mry3]

9TH KpacHbIE
Ty

ITokaxkute MHe, OXayiicTa,
9TH KpacHsbIe Ty}ou.

the hat

[33 x21]

3Ty LUISILY

ITokaxxute MHE, MOXKAITYICTa,
9Ty IUISIY.




Kaptouka 16. Yncna (npunoxkeHune K kaptouke 15)

Yuciao

Tpanckpunius

Hanmcanune

Yucao

Tpanckpunius

Hammcanmne

[BaH]

one

20

['TBOHTH]

twenty

[Ty]

two

30

['cétn]

thirty

[cpH]

three

40

['botu]

forty

[do]

four

50

['budru]

fifty

[baiiB]

five

60

['cukcTH]

sixty

[cukc]

S1X

70

[‘coBHTH]

seventy

[ceBH]

seven

80

['s1iTH]

eighty

[o¥iT]

eight

90

['HaiinTH]

ninety

[Hatiu]

nine

100

[Ban 'xamapamd]

one (a) hundred

[ToH]

ten

200

[Ty "xanapon]

two hundred

[u'neBH]

eleven

300

[cpu 'xanapon]

three hundred

[TB31IB]

twelve

400

[dbo 'xannpan]

four hundred

[cé€'Tun]|

thirteen

500

[dbaiiB 'xanmpona]

five hundred

[bo'TuH]

fourteen

600

[cukc 'xanapon]

six hundred

[bu'drun]

fifteen

700

[ceBH 'xanapan]

seven hundred

[cuk'cTHH]

sixteen

800

[oHiT 'XaHmpa]

eight hundred

[coBH'THH]

seventeen

900

[maiiH 'Xanapon]

nine hundred

[o¥'THH]

eighteen

1000

[cay3ann)

thousand

[Hatin'TuH]

nineteen




Pa3smepsr onex bl B Poccnn, EBpone, Benmukoopuranmu, CILIA

Poccus 42| 44| 46| 48| 50| 52 54| 56| 58
EBpomna 36| 38| 40| 42| 44| 46 48| 50| 52
BenukoOpuTanus 4] 6] 81012 14 16] 18] 20
CLIA XXS| XS| S| M| L| XL| XXL| 2XL| 3XL

Pa3smepsr xenckoit 00yBu B Poccun, EBpornie, Benukobputanuu, CIIA

Poccus 36 37 38| 39 40 41 42
EBpoma 36,5 37,5 38,5 39 40-41 41 42
BenukobpuTanus 4,5 5,5 6,5 7 8 8,5 9,5
CIIIA 6,5 7,5 8,5 9 10 10,5| 11,5

Pasmepsr myxckoii 00yBu B Poccuu, EBpone, Benmukoopuranmnu, CILIA

Poccus 39 40| 41| 42 43 44 45 46
EBpomna 40, 41| 42| 43 44 45 46 47
Benukooputanus 6.5 7,5/ 85| 9,5 105 11,5/ 12,5| 13,5
CIIA 7 8 9 10 11 12 13 14




Kaptouka 17. I want a dress. l xouy Kynutb nnartbe
(Bvl coobwaeme o Hamepenuu ymo-mo Kynumaw)

I want
[aii BOHT]

A xouy

TO, YTO BbI XOTUTC KYIIUTH
(moacTaBbTE CIOBO
¢ 000POTHOI CTOPOHBI
KapTOYKH)




Cioso

Tpanckpunums

IIpsimoit
nepeBos

Jast ppa3zsl

a dress

[> apc]

IJI1aThe

S X0uy KyIHUTb ILIaThe.

this one

[3uc BaH]

9TO

S xouy KYNIUTb 3TO.

the green dress
size thirty eigth

[33 rpuH 1paC
cai3 'céTu T

3TO 3€JIEH0E
mwiaree 38-ro
pasmepa

S Xo4y KynuTh 3T0
3eJICHOE TUIaThe
38-ro pa3mepa.

a blouse

[> 'onay3]

Onys3ka (kodra)

S xouy Kynuth Oy3Ky.

a shirt

[> méT]

pybOariika

S xouy Kynurs
pyOariiky.

a jacket

[3 'mxaKuUT]

KypTKa

51 Xouy KynuTh KYpTKY.

a coat

[3 'koyT]

IaJibTo

S xouy KynuTh IJIBTO.

atie

[ Tait]

FaJCTyK

S xouy Kynuth
TaJICTYK.

a belt

[3 62aT]

nosc, pCMCHb

4 Xouy KynuTh 101c,
pEMEHB.




Kaptouka 18. It is too expensive.
3TO0 CAULWIKOM JOpOro...
(Bovl coobwaeme, nouemy sewp 6am He no0xXooum)

It is too KauecTBo, KoTOpO€E Bam

HE MOIXOIUT (TIO/ICTAaBbTE
CJIOBO ¢ 00OOPOTHON CTOPOHBI
KapTOYKH)

[UT U3 1Yy |
Omo cruuwkom




Cioso

Tpanckpunuus

IIpsimoii nepeson

s ¢ppassl

expensive

[MKc'TIHCHB]

JIoporoi

DTO CIHIITKOM J0pPOTO.

long

[;moHT]

JUTAHHBIN

DTO CIWIIKOM JUTMHHOE.

short

[mroT]

KOPOTKHH

DTO CIHIIKOM KOPOTKOE.

small

[cmon]

MaJI€HbKUN

9TO Majo.

big

[6ur]

000N

3TO BEIHUKO.




Kaptouka 19. Where can I buy a soap?
FAe A mory KynuTb MbINO?
(Bvl xomume xynums npedmemsi eucueHwl)

Where can | buy
['Boa xoH aii Oaii]

I0e s mozy kynume

Bemp, koTOpyro Bam Haj0
KyIUThH (MTOJICTABBTE CJIOBO
¢ 000POTHOM CTOPOHBI
KapTOYKH)




CioBo

Tpanckpunuus

IIpsimoit
NepPeBOj

Jast ppassl

a soap

[3 'coym]

MBbLIO

I'ne st MOTY KyIUTb MbLIO?

a toothpaste/
a toothbrushe

[3 'Tycmiict/
3 'TycOpani|

3yOHas macra/
3yOHas ImeTka

[ne st MOTY KyIIUTB 3yOHYTO
MacTy/3yOHYI0 MIETKY?

a toilet paper

[ 'ToHIUT 'mMINUMI3 |

TyaJleTHast
Oymara

I'ne st MOTY KYIIUTH TyaJeTHYIO
Oymary?

a comb

[> xoym]

pacuccCka

I'ne st Mory KynuTh pacuecky?

scissors

[‘cu3a3]

HOXKHHUIIBI

T'ne st Mory KynuTh HOXKHHIIBI?

sunglasses

[can 'mmacus]

COJIHIIE3AaIIUT-
HBIC OYKH

I'ne 1 Mmory Kynutb
COJIHIIE3AIATHBIE OUKU?

a sun protec-
tion lotion/
cream

[» can mpa'TIKIIAH]
['moymaH]/ [KpuMm]

COJIHIIE3ALLNT-
HBIN JIOCHLOH/
Kpem

I'me st MOT'Y KYIIUTB COJTHIIE3a-
IIUTHBIN JIOCHOH/KpeM?

sanitary pads
/tampons

['connTHpH T3]/
['ToMITH3]

TUrueHuye-
CKHE MPOKJIaI-
KW/TaMIIOHBI

I'ne s MoOry KynuTh rUrieHuYe-
CKHE MPOKJIAJKH/TaMITOHEI?

nappies

['Ho1IH3]

TIOATY3HUKH

I'ne s MOry KynuTh HOATY3HUKH?

a deodorant

[ mu'oymapanT]

JIE30I0PaHT

I'ne s mory xynuthb
JIe30/10paHT?




Kaptouka 20. Please give me a cup of tea.
HOH{aHyMCTa name MHE YaluKy 4yas
(Bovl npocume oamo 6am 6euyb/6.11000)

Please give me To, 9TO BBI XOTUTE NOITYYUTH
(moxcTaBbTE CIOBO
¢ 000POTHOI CTOPOHBI
KapTOYKH)

[[IM3 TUB MU |

THooicanyticma, oatime mue




Cioso

Tpanckpunums

IIpsamoii
nepeBoj

Has gpa3sbl

acup of tea

[» xam oB TH]

YJanika 4dast

[oxxanyiicTa, naiite MHe
YalIKy yas.

this one

[3uc BaH]

9TO

TToxanyiicTa, jaiiTe MHe 9TO.

the menu

[33 'MdHBIO]

MCHIO

Iloxanyiicta, npuHecure
MEHIO.

the bill

[33 6mi]

CUeT

IToxxanyiicTa, IPUHECHUTE CUET.

some water

[cam 'BOT?]

BOOa

[loxxanyiicTa, naiire MHE BoAy.

a cup of coffee

[» xam oB kou]

yarka kode

[loxkanyiicTa, naiite MHE
yamky Koge.

a sandwich

[‘cormBud]

COHIBUY

IToxanyiicta, naiite MHe
COH/IBHY.

a salad

[3 'caman]

cajiar

[Moxanyiicta, naiite MHe
cajar.




Kaptouka 21. I'll take it.  Bo3bMy 3T0
(Bvl coobwaeme, umo cooupaemecs Kynumao
Yumo-mo/3axkazams é pecmopare)

I’ll take
[aits1 ToUK]

A 6o3omy

To, 9TO BBI XOTHTE KyIUTH/
3aKa3arh B pECTOpaHe
(TozcTaBETE ClIOBA
¢ 000POTHOM CTOPOHBI
KapTOYKH)




Tpanckpunums

IIpsimoii nepeBon

st ppazsl

CioBo
it

[nT]

9TO

51 BO3bMY 3TO.

two boiled eggs

[Ty Goitng ar3]

JBa BaAPCHBIX ﬂﬁua

5 Bo3pMy n1Ba
BapEHBIX SIUIIA.

some porridge

[cam TopumK]

Kamia

S1 BO3bMY Katry.

a plate of soup
with meat

[> nutediT OB cyn
BH3 MUT]

Tapeika cymna
C MACOM

51 BO3bMY Tapenky
CYIla C MACOM.

one fish and
vegetables

[van dumm sug
"BIMKUTION3]

oITHa pHI0a
Y OBOIIH

$1 BO3bMY OIHY PBIOY
C OBOIIAMH.

roast chicken

['poycT 4uKuH]

JKapeHbIi
LBITIJICHOK

51 BO3BMY KapeHOro
LBITJICHKA.

a cup of black
coffee without

sugar and two
cakes

[» xam oB OMIK
ko BU3ayT
"IIyTa 3HA TY

KIMKC]

Yarika 4epHOTo
ko(e Oe3 caxapa u
JIBa TIMPOYKHBIX

S BO3pMy Halky
YyepHOro kode
0e3 caxapa
Y J1BA THPOXKHBIX.

mashed potatoes,
salad and coffee

[mMamT
3" TAUTOY3, €331
9H1 Kou]

KapTodenpHoe
Iope, cajar u
Koe

51 Bo3pMYy KapToO-
¢enpHOE TIOPE,
cayar u Kojde.




Kaptouka 22. I have lost my key. l notepan kniouy
(Bvl coobujaeme o mom, umo nomepsiiu)

I have lost
[5# x3B 510CT]

A nomepsn

To, 4TO BBI MOTEPSLTU
(moncraBbTE CIOBO
¢ 000POTHOI CTOPOHBI
KapTOYKH)




Cioso

Tpanckpunuus

IIpsimoii nepesBoa

s gpa3sel

my key(s)

[maii ku(3)]

KITFOU(H)

S moTrepsut Kirod(w).

my money

[mait 'ManH]

IIEHBI'H

S norepsin neHepru.

my passport

[maii 'macnor]

nacropT

bl MOTECPAT MMACIIOPT.

my documents

[Mali 'TOKBIOMAHTC]

JAOKYMCHTGI

s NOTEepATT NOKYMCHTEIL.

my tickets

[maif "THKUTC]

OMJIETHI

S norepsin Ouner.

my bag

[Matii 6or1]

CYMKYy, TOpTdheh

S moTepsin cyMmKy,
opTQers.

my suitcase

[Maii 'chIOTKAHC]

yeMOJaH

S notepsin uemoznaH.

my luggage

[maii ‘marumx]

Oarax

S morepsin Garax.

my purse

[maii méc]

KOHICJICK

S norepsn xoesnex.

my child

[maif gaiinn)

pebeHok

A notepsin pedeHKa.

my children

[mait "gunapoH]

IETH

S norepsin nerei.

my friend(s)

[Mait paua(3)]

apyr (Ipy3bst)

S norepsin npyra
(mpyseit).

my relative(s)

[Mait ‘penaTuB(3)]

POACTBEHHUK (1)

A IMOTEPAT pOACTBCHHHKA.




Kaptouka 23. My money was stolen. Mou geHbru
OblNn yKpaaeHbl
(Y 6ac umo-mo 6vin0 ykpaoeno)

To, uT0 OBLIO yKpaaeHO was stolen

(moacTaBbTE CIOBO
¢ 000POTHOI CTOPOHBI
KapTOYKH)

[BO3 ‘cTOYyN3H]

ObLIO YKPAOEHO




CioBo

Tpanckpunums

IIpsimoii
nepeBos

st ppassl

my money

[mait 'Manwu]

MOH OCHBI'

Y MeHs ykpanu
JCHBI'H.

my cell phone

[cen 'doyH]

MOI MOOMJIbHBIN
TeneoH

VY Mens ykpanu
MOOHIIBHHK.

my purse

[maii méc]

MOH KOIIIEJIEK

YV MeHs ykpanu
KOIIIEJIEK.

my bags

[mait 6313]

MOHU CYMKH

YV MeHa ykpanu
CYMKH.

my documents

[maii
'MTOKBIOMBHTC |

MO JOKYMEHTBI

Y MeHa ykpanu
JIOKYMEHTBI.

my luggage

['marmmx]

MO Oarax

YV MeHs ykpanu
Oarax.




Kaptouka 24. It was the in evening.
3710 ObINO BeYepOM
(Bovl coobwaeme 0 mom, koeoa npousouwino coovimue)

It was JleHb 1 BpeMs, KOrzia 3To
CIIYy4YHJIOCH (TOACTaBbTE
CJIOBa ¢ 0OOPOTHON CTOPOHBI
KapTOYKH)

[ut BO3]

Dmo 6wviio




Cioso

Tpanckpunuus

Hpsamoii
nepeBo]

Juist ppasel

in the evening

[MH 35 'MBHUHT ]

BEUEPOM

370 OBLTO BEUEPOM.

in the morning

[uH 35 'MOHUHT ]

yTpoM

D710 OBLIO yTPOM.

in the afternoon

[uH 33 'adTIHYH]

JTHEM

D710 OBLIO JHEM.

today

[Ty moH]

CCTOIHA

3T0 OBLIO CEroaHs.

yesterday

[‘ecTrmu]

BUEpa

Jro OBLIO BUEpa.

the day before
yesterday

[33 mait Ou' do
'ecTonu]

nosaBuepa

910 OBLIO
mo3aByuepa.




Kaptouka 25. I reserved a single room.
fl 3ape3epBUpOBaN OJHOMECTHbIN HOMEP
(Bvl coobwaeme, kakoii Homep pe3ep8uposani U Ha Kakol CpoK)

I reserved Bun Homepa u Bpemst
(moacraBbTE CIOBO
¢ 000POTHOM CTOPOHBI
KapTOUKH)

[aii pu’ 3€B1]

A 3apezepsuposan




IIpsimoii

CnoBo Tpanckpunuus Jis1 ppasel
p pUIIL Hepesox Hos bp
. OJHOMECTHBIN S 3ape3epBupoBan
a single room [> cunHr py™m]| N
HOMED OZHOMECTHBII HOMED.
S 3ape3epBupoBa
aroom 3 HOME
[> pym] p HOMED.
BYXMECTHBIN S 3ape3epBupoBai
a double room [> mabn pym]| By Pe3epBHp
HOMEp JIBYXMECTHBII HOMEP.
. S 3ape3epBUpOBAIl HOME
a suit [> cBUT] TFOKCY PE3epBHp p
«TIOKCY.
a room for - 51 3ape3epBupOBaI HOMEP
3 pyM (dop 3'13¥1] | HoMep Ha eHb
a day [> pym op >3] pHa Ha JICHb.
a room for two [® pyM o Ty HOMep Ha 1Ba | Sl 3ape3epBHUpOBaI HOMEP
days JIDU3] JHS Ha J1Ba JTHS.
a room for , HOMED Ha 41 3ape3epBupoBai
[ pyM op 2'BHK]
a week HEJIEITIO HOMEp Ha HEJIENIO.
a room for [3 pym HOMED Ha 51 3ape3epBUpOBA
a month (hopa'maHc] MeCSIIT HOMEDP Ha MECHII.




Kaprouka 26. I want to speak to the receptionist.
fl xouy NOroBopuTH C feKYPHBLIM AAMUHUCTPATOPOM
(Bvl xomume no2osopums ¢ nepcoHaiom)

UYenosek U3 nepcoHalna
| want to speak to TOCTUHUIIBL, C KOTOPBIM
BBI XOTUTE TIOTOBOPUTH
(moxcTaBbTE CIOBO
¢ 000pPOTHOI CTOPOHBI
KapTOYKH)

[alf BOHT Ty CITUK TY]

A xouy nozosopumo c




Ipamoii

CJioBO Tpanckpunums Js1 ppa3bl
PaHCKp nepeBon Jast bp
N 41 Xo4y MOTOBOPUTH
. , JICKYPHBIH
the receptionist | [33 pu'coNIIIHUCT| C JeXKYpHBIM
aIMHHUCTPATOP
aIMHUHUCTPATOPOM.
N . 51 xo4y oroBOpUTH
the bell boy [33 6211 Goif] MOCHUIbHBIN M P
C ITOCBHIJIBHBIM.
. . $1 Xxo4y MOroBOpHUTH
the maid [32 maiin) TOpHUYIHAS Y 13
C TOPHUYHOM.
, $1 Xxo4y MOroBOpHUTH
the manager [33 'MaHUIK?] MEHEKEP

C MCHCIKCPOM.




KapTouka 27. It's a problem with the air conditioner.
KonauumoHep He paborer
(EcTb npo6sieMa C KOHAULUOHEPOM)
(Bvl coobwaeme 0 mom, umo He pabomaem/ciomanocs)

TexHuka, KOTOpast
He paboTaeT (MmoACcTaBbTEe
CJIOBO C OOOPOTHOM CTOPOHBI
KapTOUKH)

It’s a problem with

[uTc 5 mpoliiem Bu3]

Ecmb npobnema c




IIpsimoit

Caoso Tpanckpunuus Js ¢pa3sl
PaHCKpHNN Hepesox Aast p
the air [33 Pa KPH'AMIIIHA] | KOHAWIIHOHE Konunonep
conditioner A A p He paboTaer.
o BEPHOM 3aMOK
the door lock [33 mo moK] JIBEPHOM 3aMOK Hleep
HEHCIIPABEH.
- , ONEKTPUIECTBO
the electricity [33 unek'TpucuTH| |3IEKTPUUECTBO
HEUCTPABHO.
the shower [33 'may3] JTyTI Jym He paboraer.
Internet ['MHT3HOT] WnTepuer Her Untepnera.
Wifi [Baiidaii] Baii-hait Her Baii-¢aii.




KapTtouka 28. Give me please a towel.
Jlante MHe nonoTeHue
(Bvl npocume oamo 6am umo-mo)

Give me please To, yero HET B HOMEpE,
a IOJIKHO OBITH

(mozxcraBbTE CIOBO € 000POT-
HOW CTOPOHBI KapTOUKH)

[ruB Mu TIU3]

Jlaiime mue nodxcanyiucma




IIpsimoii

Caoso | TpaHckpunuus Jis1 ppassl
p p HepeBon HMost bp
, Haiite MHe, noxxanyicra,
a towel [3 'Tayan] TOJIOTEHIIE
TIOJIOTSHIIE.
aliTe MHe, MoXxanyicra
the key [33 ku] KITFOY A ’ Y ’
KITIOY.
aliTe MHE, MOXKaIyicTa
the map [33 Mam] KapTa A ’ y ’
KapTy.
aliTe MHe, MOXKaIyicTa
a blanket [> 'OmaHKUT] OJIesII0 A ’ y ’
OJIesIIIO0.
. aliTe MHE, MOXKaIyicTa
a pillow [> 'munoy] MOyIIKa A ’ y ’
MOJTYIIKY.
aliTe MHE, MOXAITyICTa
a sheet [ muT] TIPOCTHIHSA A ’ Y ’
MTPOCTHIHIO.
the wifi [33 Baiidait aposib [aiite MHe, noxkanyicTa,
password 'macBop] oT Baii-aii napoJib OT Bai-(aii.




Kaptouka 29. I'm leaving in two days.
fl ye3xxalo yepes aBa AHA
(Bovl coobwaeme o ceoem omwesoe)

I’m leaving
[aif’M JTUBUHT |

A yeszorcatro

[ara, korga Bbl ye3xkaere
(moncTaBbTe CIIOBA
¢ 000pPOTHOM CTOPOHBI
KapTOYKH)




Ipamoii

{08) (1):1)) Tpanckpunums Js1 ppa3bl
PaHCKPHIIL HepeBon Jast bp
in two days [uH Ty 1213] yepes JBa AHA | S yesxaro yepes 1Ba JHS.
tomorrow , ,
morning [Ty'Mopoy 'MonmH] | 3aBTpa yTpoM | S ye3xaro 3aBTpa yTPOM.
tomorrow , , 3aBTpa A yesxato 3aBTpa
. [Ty'Mopoy 'MBHUH]
evening BEYEPOM BEYEPOM.
in a week [uH 5 BUK] gyepe3 Henmeno | S yesxaro dyepe3 Helledro.
in a month [1H 5 MaHC] gepe3 mecsan | S yeszxkaro uepe3 Mecsil.




